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Chapter 6

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

ב1 וָאָשֻׁ֗
–နငှ့်–ငါပြန–်၍
H7725

א וָאֶשָּׂ֤
–နငှ့်–ငါမြှောက်–၍
H5375

֙ עֵינַי
မျက်စိတုိ့–ကုိ

ה אֶרְאֶ֔ וָֽ
–နငှ့်–ငါမြင်–၏
H7200

וְהִנֵּ֨ה
–နငှ့်–ကြည့်လေ
H2009

ע אַרְבַּ֤
လေး
H0702

מַרְכָּבוֹת֙
ရထားတုိ့
H4818

צְא֔וֹת יֹֽ
ထွက်လာ–သော
H3318

ין מִבֵּ֖
–ကြား–မှ
H0996

שְׁנֵי֣
နစ်ှခု–သော
H8147

ים הָרִ֑ הֶֽ
–ထုိ–တောင်တုိ့
H2022

ים וְהֶהָרִ֖
–နငှ့်–ထုိ–တောင်တုိ့သည်
H2022

י הָרֵ֥
တောင်တုိ့–၏
H2022

שֶׁת׃ נְחֹֽ
ကြေးန–ီ၏

တဖန ်ငါမျှော်ကြည့်၍၊ ကြေးဝါဖြင့် ပြီးသော တောင်နစ်ှလုံးကြားမှ ရထားလေးစီးထွက်လာ၏။

בַּמֶּרְכָּבָ֥ה2
–၌–ထုိ–ရထား–၌
H4818

אשֹׁנָה֖ הָרִֽ
–ထုိ–ပထမ–သော
H7223

סוּסִ֣ים
မြင်းတုိ့

ים אֲדֻמִּ֑
အန–ီသော

וּבַמֶּרְכָּבָ֥ה
–နငှ့်–၌–ထုိ–ရထား–၌
H4818

הַשֵּׁנִ֖ית
–ထုိ–ဒတိုယ–သော
H8145

ים סוּסִ֥
မြင်းတုိ့

ים׃ שְׁחֹרִֽ
အမည်း–သော
H7838

ပဌမရထား၌ မြင်းန၊ီ ဒတိုယရထား၌ မြင်းနက်၊

וּבַמֶּרְכָּבָ֥ה3
–နငှ့်–၌–ထုိ–ရထား–၌
H4818

ית הַשְּׁלִשִׁ֖
–ထုိ–တတိယ–သော
H7992

סוּסִ֣ים
မြင်းတ့ုိ

לְבָנִי֑ם
အဖြူ–သော
H3836

וּבַמֶּרְכָּבָה֙
–နငှ့်–၌–ထုိ–ရထား–၌
H4818

ית הָרְבִעִ֔
–ထုိ–စတုတ္ထ–သော
H7243

ים סוּסִ֥
မြင်းတုိ့

ים בְּרֻדִּ֖
အမှတ်အပြား–သော
H1261

ים׃ אֲמֻצִּֽ
အားကောင်း–သော
H0554

တတိယရထား၌မြင်းဖြူ၊ စတုတ္ထရထား၌ ခွန ်အားကြီးသော မြင်းကျားတုိ့သည် ကလျက်ရိှကြ၏။

4֙ וָאַעַ֙ן
–နငှ့်–ငါဖြေ–၍

ר אֹמַ֔ וָֽ
–နငှ့်–ငါပြော–၏
H0559

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

הַמַּלְאָ֖ךְ
–ထုိ–ကောင်းကင်တမန်
H4397

הַדֹּבֵר֣
–ထုိ–ပြော–သော–သူ
H1696

י בִּ֑
ငါ–့၌

מָה־
အဘယ်–
H4100

לֶּה אֵ֖
ဤတုိ့သည်
H0428

י׃ אֲדֹנִֽ
ငါ–့သခင်
H0113

အကျွန်ပ်ုသခင်၊ ထုိရထားတုိ့ကား အဘယ်သ့ုိ နည်းဟ ုငါနငှ့်ပြောဆုိသော ကောင်းကင်တမနအ်ား ငါမေးသော်၊

https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/702.htm
https://biblehub.com/hebrew/4818.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/4818.htm
https://biblehub.com/hebrew/7223.htm
https://biblehub.com/hebrew/4818.htm
https://biblehub.com/hebrew/8145.htm
https://biblehub.com/hebrew/7838.htm
https://biblehub.com/hebrew/4818.htm
https://biblehub.com/hebrew/7992.htm
https://biblehub.com/hebrew/3836.htm
https://biblehub.com/hebrew/4818.htm
https://biblehub.com/hebrew/7243.htm
https://biblehub.com/hebrew/1261.htm
https://biblehub.com/hebrew/554.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
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וַיַּ֥עַן5
–နငှ့်–ထုိ–ကောင်းကင်တမနဖ်ြေ–၍

הַמַּלְאָ֖ךְ
–နငှ့်–သူပြော–၏
H4397

וַיֹּ֣אמֶר
ငါ–့အား
H0559

אֵלָי֑
ဤတုိ့သည်
H0413

לֶּה אֵ֗
–ထုိ–ကောင်းကင်–၏
H0428

אַרְבַּע֙
လေး
H0702

רֻח֣וֹת
လေတုိ့
H7307

יִם הַשָּׁמַ֔
–ထုိ–ကောင်းကင်–၏
H8064

יוֹצְא֕וֹת
ထွက်လာ–သော
H3318

ב הִתְיַצֵּ֖ מֵֽ
–မှ–ရပ်တည်–ခြင်း
H3320

עַל־
–အပေါ–်၌

אֲד֥וֹן
သခင်
H0113

כָּל־
အလုံးစံု–သော
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
–ထုိ–မြေကြီး
H0776

ကောင်းကင်တမနက်၊ ထုိရထားတုိ့သည်၊ မြေကြီးတပြင်လုံးကုိ အစုိးပုိင်တော်မူသော အရှင်၏ရှေ့ တော်၌ ရပ်နေရာမှ 

ထွက်သွားသော မုိဃ်းကောင်းကင် လေ လေးပါးဖြစ်၏။

אֲשֶׁר־6
–အကြောင်းမူကား–၌

הּ בָּ֞
–သ့ူ–၌

הַסּוּסִ֣ים
–ထုိ–မြင်းတ့ုိ

ים הַשְּׁחֹרִ֗
–ထုိ–အမည်း–သော
H7838

צְאִים֙ יֹֽ
ထွက်လာ–သော
H3318

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

אֶרֶ֣ץ
မြေ–သ့ုိ
H0776

צָפ֔וֹן
မြောက်–၏
H6828

ים וְהַלְּבָנִ֔
–နငှ့်–ထုိ–အဖြူ–သော
H3836

יָצְא֖וּ
ထွက်လာ–ကြ–၏
H3318

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

חֲרֵיהֶם֑ אַֽ
သူတုိ့့–နောက်–မှ

ים בְּרֻדִּ֔ וְהַ֨
–နငှ့်–ထုိ–အမှတ်အပြား–သော
H1261

יָצְא֖וּ
ထွက်လာ–ကြ–၏
H3318

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

רֶץ אֶ֥
မြေ–သ့ုိ
H0776

ן׃ הַתֵּימָֽ
–ထုိ–တောင်ပုိင်း
H8486

ကသော မြင်းနက်တုိ့သည် မြောက်ပြည်သ့ုိ သွား ကြ၏။ မြင်းဖြူတ့ုိသည် မြင်းနက်နောက်သ့ုိ လိက်ုကြ၏။ မြင်းကျားတုိ့သည် 

တောင်ပြည်သ့ုိ သွားကြ၏ဟ ုဆုိ၏။

ים7 וְהָאֲמֻצִּ֣
–နငှ့်–ထုိ–အားကောင်း–သော
H0554

יָצְא֗וּ
ထွက်လာ–ကြ–၏
H3318

֙ וַיְבַקְשׁוּ
–နငှ့်–သူတုိ့ရှာ–ကြ–၏
H1245

לָלֶכֶ֙ת֙
သွား–ရန်
H3212

ך   לְהִתְהַלֵּ֣
လှည့်လှည့်–သွား–ရန်
H1980

רֶץ בָּאָ֔
–၌–မြေကြီး
H0776

אמֶר וַיֹּ֕
–နငှ့်–သူမိန ့–်၏
H0559

לְכ֖וּ
သွား–ကြလော့
H3212

הִתְהַלְּכ֣וּ
လှည့်–ကြလော့
H1980

בָאָרֶ֑ץ
–၌–မြေကြီး
H0776

כְנָה וַתִּתְהַלַּ֖
–နငှ့်–သူတုိ့လှည့်–ကြ–၏
H1980

רֶץ׃ בָּאָֽ
–၌–မြေကြီး
H0776

ခွနအ်ားကြီးသော မြင်းတုိ့သည် ထွက်၍၊ မြေ ကြီးပေါမှ်ာ တောင်မြောက်သ့ုိ လှည့်လည်ခြင်းငှါ အား ထုတ်ကြ၏။ 

ကောင်းကင်တမနက်လည်း၊ သွား၍ မြေကြီး ပေါမှ်ာ တောင်မြောက်သ့ုိ လှည်လည်ကြလော ့ဟဆုိုသည် အတုိင်း၊ သူတုိ့သည် 

မြေကြီးပေါမှ်ာ တောင်မြောက်သ့ုိ လှည့်လည်ကြ၏။

וַיַּזְעֵק8֣
–နငှ့်–သူအော်–၍
H2199

י אֹתִ֔
ငါ–့ကုိ
H0853

ר וַיְדַבֵּ֥
–နငှ့်–သူပြော–၏
H1696

אֵלַ֖י
ငါ–့အား
H0413

ר לֵאמֹ֑
မိန ့–်လျက်
H0559

ה רְאֵ֗
ကြည့်လေ
H7200

הַיּֽוֹצְאִים֙
–ထုိ–ထွက်လာ–သော–သူတုိ့သည်
H3318

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

אֶרֶ֣ץ
မြေ–သ့ုိ
H0776

צָפ֔וֹן
မြောက်–၏
H6828

הֵנִ֥יחוּ
ငါ–့ဝိညာဉ်–ကုိ–နားချ–စေ–ခ့ဲ–၏
H5117

אֶת־
–ကုိ
H0853

י רוּחִ֖
ငါ–့ဝိညာဉ်–ကုိ
H7307

רֶץ בְּאֶ֥
–၌–မြေ–၌
H0776

צָפֽוֹן׃
မြောက်–၏
H6828

ס
ס

ကောင်းကင်တမနသ်ည်လည်း ငါကုိ့ ခေါ၍်၊ ကြည့်လော။့ မြောက်ပြည်သ့ုိ သွားသော မြင်းတ့ုိသည် ငါအ့မျက်ကုိ မြောက်ပြည်၌ 

တည်စေကြပြီဟ ုဆုိ၏။
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י9 וַיְהִ֥
–နငှ့်–ဖြစ်–၏
H1961

דְבַר־
န ှတ်ုကပတဿ
H1697

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား–၏
H3068

אֵלַ֥י
ငါ–့အား
H0413

ר׃ לֵאמֹֽ
မိန ့–်လျက်
H0559

တဖန ်ထာဝရဘုရား၏ န ှတ်ုကပတ်တော်သည် ငါဆီ့သ့ုိ ရောက်လာသည်ကား၊

10֙ לָקוֹ֙חַ
ယူ–လေ
H3947

מֵאֵת֣
–မှ
H0854

ה הַגּוֹלָ֔
–ထုိ–သံုးစိမ်
H1473

י מֵחֶלְדַּ֕
–မှ–ခဲလဒို
H2469

וּמֵאֵ֥ת
–နငှ့်–မှ
H0853

טוֹבִיָּ֖ה
တောဘီယ
H2900

וּמֵאֵת֣
–နငှ့်–မှ
H0853

עְיָה֑ יְדַֽ
ယိဒမြ
H3048

וּבָאתָ֤
–နငှ့်–သင်လာ–ကြ–လော့
H0935

אַתָּה֙
သင်သည်

בַּיּ֣וֹם
–၌–နေ့–၌
H3117

הַה֔וּא
–ထုိ–၌
H1931

אתָ וּבָ֗
–နငှ့်–သင်လာ–ကြ–လော့
H0935

בֵּ֚ית
အိမ်–သ့ုိ

יאֹשִׁיָּ֣ה
ယောရီှယ
H2977

בֶן־
သား–၏

צְפַנְיָ֔ה
ဇေဖညီယ
H6846

אֲשֶׁר־
–အကြောင်းမူကား–၌

אוּ בָּ֖
လာ–ခ့ဲ–ကြ–၏
H0935

ל׃ מִבָּבֶֽ
–မှ–ဘာဘီလနု်
H0894

အရင်သိမ်းသွားခြင်းကုိ ခံရ၍ ယခု ဗာဗုလနု ်မြို့မှ ပြနလ်ာသော ဟေလဒဲအမျ ိုး၊ တောဘိယအမျ ိုး၊ ယေဒါယအမျ ိုးအချ ို့တုိ့ကုိ ခေါ၍်၊ 

တနေ့ခြင်းတွင် ဇေဖန၏ိသားယောရိှအိမ်သ့ုိ သွားပြီးသော်၊

וְלָקַחְת11ָּ֥
–နငှ့်–သင်ယူ–ကြ–လော့
H3947

סֶף־ כֶֽ
ငေွ–
H3701

וְזָהָ֖ב
–နငှ့်–ရှွေ–ကုိ
H2091

יתָ וְעָשִׂ֣
–နငှ့်–သင်ပြု–လော့

עֲטָר֑וֹת
သရဖူးရစ်တုိ့–ကုိ
H5850

וְשַׂמְתָּ֗
–နငှ့်–သင်တင်–လော့

אשׁ ֹ֛ בְּר
–အပေါ–်၌–ခေါင်း

עַ יְהוֹשֻׁ֥
ယေရှောရုှးာ
H3091

בֶּן־
သား–၏

ק יְהוֹצָדָ֖
ယေရောဇာဒက်
H3087

ן הַכֹּהֵ֥
–ထုိ–ယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

הַגָּדֽוֹל׃
–ထုိ–ကြီးမြတ်–သော

ရှွေငေွတုိ့ကုိ ယူ၍ သရဖူကုိ လပ်ုပြီးလျှင် ယောဇ ဒက်သား ယဇ်ပုရောဟိတ်မင်းယောရုှ၏ ခေါင်းပေါမှ်ာ တင်လော။့

וְאָמַרְת12ָּ֤
–နငှ့်–သင်ပြော–လော့
H0559

֙ אֵלָיו
သ့ူ–အား
H0413

ר לֵאמֹ֔
မိန ့–်လျက်
H0559

ה כֹּ֥
ဤ–က့ဲသ့ုိ
H3541

אָמַ֛ר
မိန ့–်တော်မူ–၏
H0559

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

צְבָא֖וֹת
–ကောင်းကင်တပ်–၏

ר לֵאמֹ֑
မိန ့–်လျက်
H0559

הִנֵּה־
ကြည့်လေ–
H2009

ישׁ אִ֞
ယောကဿား
H0376

צֶ֤מַח
အခက်
H6780

שְׁמוֹ֙
သ့ူ–နာမ
H8034

יו וּמִתַּחְתָּ֣
–နငှ့်–သ့ူ–အောက်–မှ
H8478

ח יִצְמָ֔
ပွင့်–မည်
H6779

וּבָנָה֖
–နငှ့်–သူတည်–မည်
H1129

אֶת־
–ကုိ
H0853

הֵיכַ֥ל
ဗိမာန–်ကုိ
H1964

יְהוָֽהּ׃    
ထာဝရဘုရား–၏
H3068

ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေအရှင်ထာဝရဘုရား၏ အမိန ့တ်ော်ကုိ ထုိသူအား ဆင့်ဆုိရမည်မှာ၊ အညွန ့အ်မည် ရိှသော သူကုိ ကြည့်ရုှလော။့ 

မိမိဒေသအရပ်၌ ပေါက်၍ ထာဝရဘုရား၏ဗိမာနတ်ော်ကုိ တည်ဆောက်လိမ့်မည်။
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הוּא13 וְ֠
–နငှ့်–သူသည်
H1931

יִבְנֶ֞ה
တည်–မည်
H1129

אֶת־
–ကုိ
H0853

הֵיכַל֤
ဗိမာန–်ကုိ
H1964

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား–၏
H3068

וְהֽוּא־
–နငှ့်–သူသည်–ကား
H1931

א יִשָּׂ֣
ဆောင်–မည်
H5375

ה֔וֹד
ဘုနး်အသရေ–ကုိ
H1935

ב וְיָשַׁ֥
–နငှ့်–ထုိင်–မည်
H3427

ל וּמָשַׁ֖
–နငှ့်–အပ်ုချုပ်–မည်
H4910

עַל־
–အပေါ–်၌

כִּסְא֑וֹ
သ့ူ–ပလ္လင်
H3678

וְהָיָה֤
–နငှ့်–ဖြစ်–မည်
H1961

֙ כֹהֵן
ယဇ်ပုရောဟိတဿ
H3548

עַל־
–အပေါ–်၌

כִּסְא֔וֹ
သ့ူ–ပလ္လင်
H3678

וַעֲצַת֣
–နငှ့်–အကြံ–၏
H6098

שָׁל֔וֹם
ငြိမ်သကဿ
H7965

תִּהְיֶה֖
ဖြစ်–မည်
H1961

ין בֵּ֥
–ကြား–၌
H0996

ם׃ שְׁנֵיהֶֽ
သူတုိ့့–နစ်ှယောက်
H8147

ထာဝရဘုရား၏ဗိမာနတ်ော်ကုိ တည်ဆောက် ပြီးလျှင်၊ ဘုနး်ကြီး၍ မိမိရာဇပလ္လင်ပေါမှ်ာ ထုိင်လျက် စုိးစံလိမ့်မည်။ ရာဇပလ္လင် 

တော် ပေါမှ်ာ ယဇ်ပုရောဟိတ်လည်း ဖြစ်၍၊ ထုိနစ်ှပါးတုိ့သည် မိဿဟာယ ပဋိညာဉ်ကုိ ဖ့ဲွကြ လိမ့်မည်။

ת14 וְהָעֲטָרֹ֗
–နငှ့်–ထုိ–သရဖူးရစ်တုိ့သည်
H5850

הְיֶה֙ תִּֽ
ဖြစ်–မည်
H1961

לְחֵלֶ֙ם֙
–ခဲလမ်–အတွက်
H2494

וּלְטוֹבִיָּ֣ה
–နငှ့်–တောဘီယ–အတွက်
H2900

עְיָ֔ה וְלִידַֽ
–နငှ့်–ယိဒမြ–အတွက်
H3048

ן וּלְחֵ֖
–နငှ့်–ခေန–်အတွက်
H2581

בֶּן־
သား–၏

צְפַנְיָה֑
ဇေဖညီယ
H6846

לְזִכָּר֖וֹן
–အိမှတ်–အတွက်
H2146

בְּהֵיכַ֥ל
–၌–ဗိမာန–်၌
H1964

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား–၏
H3068

ထုိသရဖူသည်ဟေလင်၊ တောဘိယ၊ ယေဒါယ၊ ဇေဖန၏ိသား ဟင်တုိ့အဘ့ုိ၊ ထာဝရဘုရား၏ ဗိမာန ်တော်၌ သက်သေဖြစ်ရမည်။

ים 15 ׀וּרְחוֹקִ֣
–နငှ့်–အဝေး–မှ–သော–သူတုိ့သည်
H7350

אוּ יָבֹ֗
လာ–ကြ–မည်
H0935

֙ וּבָנוּ
–နငှ့်–တည်–ကြ–မည်
H1129

בְּהֵיכַל֣
–၌–ဗိမာန–်၌
H1964

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား–၏
H3068

ם וִידַעְתֶּ֕
–နငှ့်–သင်တုိ့သိ–မည်
H3045

י־ כִּֽ
–အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်–၌

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

צְבָא֖וֹת
–ကောင်းကင်တပ်–၏

שְׁלָחַנִ֣י
ငါ–့ကုိ–စလှေတ်–ခ့ဲ–၏
H7971

אֲלֵיכֶם֑
သင်တုိ့–သ့ုိ
H0413

וְהָיָה֙
–နငှ့်–ဖြစ်–မည်
H1961

אִם־
အကယ်၍–

שָׁמ֣וֹעַ
ကြား–ခြင်း
H8085

תִּשְׁמְע֔וּן
သင်တုိ့ကြား–မည်
H8085

בְּק֖וֹל
–၌–အသံ–၌

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
သင်တုိ့–ဘုရားသခင်–၏
H0430

ס
ס

ဝေးသော သူတုိ့သည်လည်းလာ၍ ထာဝရဘုရား၏ ဗိမာနတ်ော်၌ တည်ဆာက်ကြလိမ့်မည်။ ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေ အရှင် 

ထာဝရဘုရားသည် ငါကုိ့ သင်တုိ့ရိှရာသ့ုိ စေလွှတ် တော်မူသည်ကုိ သင်တုိ့ သိရကြလိမ့်မည်။ သင်တုိ့သည် 

သင်တုိ့၏ဘုရားသခင်ထာဝရဘုရား၏အမိန ့တ်ော်ကုိ စေ့စေ့နားထောင်လျှင်၊ ဤသ့ုိ ဖြစ်ရလိမ့်မည်ဟ ုမိန ့တ်ော် မူ၏။
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